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AHHOTALMS: LleTb MccIeqoBaHys — MYJIbTUAUCIUIUIMHAPHOE M3yueHue GpeHo-
MeHa MoMceMuy (MHOTO3HAYHOCTM) SI3bIKOBBIX eIMHMUII C TTOMOIIbIO T€O-
PeTUUYECKHUX, IKCIIEPUMEHTAIbHBIX U CTATUCTUUECKUX METOMOB. XOTS IMO0-
JIMCEMMM TIOCBSIIIIEHO GOJIbIIIOE KOJMYECTBO PaboT, ITO SIBJIeHMEe paHee He
MCCIeIOBAIOCh KOMIUIEKCHO. KO/IIEKTMBOM aBTOPOB GbLJIO MTPOBENEHO MC-
cylefjoBaHMe, KOTOPOe COUeTaso0 JIEMEHThI CJIOBAPHOTO OIMMCAHMS, CTATU-
CTMYECKOT0 aHa13a, OTIPOCOB, a TAKKe M3ydyeHMe 3IeKTPoIHIedasorpaMmm
U IBVKeHMIi 171a3. ViccieqoBaHe ToKas3aso, uTo Py PasBUTHUM TOTUCEMUN
MCITIONIb3YeTCsT GOJIbIliee KOIMYECTBO PAa3IMUHBIX CEMaHTUUYECKUX CIOBUTOB,
TTOMMMO XOPOIIO M3BECTHBIX MeTa(OPbl ¥ METOHUMMUM. DTU CABUTY COCTAB-
JISTIOT CJIOSKHYIO MepapXuuecKyr0 CUCTEMY U YacTO KOMOVHUPYIOTCS APYT C
JIpyrom npu o6pa3oBaHMM HOBBIX 3HaUeHUI. Haille BocipusiTiie 3HaUeHMs
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KaK HOBOTO CBSI3aHO C KOTHUTUBHBIM «PACCTOSIHMEM», KOTOPOE pasanyaeT-
Cs1 ISl pa3HbIX TUTIOB CABUTOB: TaK, MeTadopuuecky 06pa3soBaHHOe 3HaUe-
HMe BOCIIPUHMMAETCS Kak 0ojiee majleKoe OT MCXOMHOTO, YeM METOHVMMU-
yeckoe 3HaueHMe. ClioBapHOe TpeJcTaBeHe 3HaUeHM1 TOMbKO OTYaCTU
KOppenupyeT ¢ YCTPOCTBOM MEHTAJbHOTO JIEKCMKOHA U C YAaCTOTHOCTHIO
pasHbIX 3HaUeHMi1. JIeKcuKorpaduueckoe mpeacTaBieHe, OCHOBAHHOE Ha
CeMaHTUYECKUX IPUHINUIIAX, 60ee YOOOHO IS BOCIPUSITHSI, YeM IIpem-
CTaBJIeHVEe, OCHOBAaHHOE Ha YacTOTe yIoTpebieHus. B xome mccieqoBaHms
BO3HMKJ/IM HOBbI€ BOTIPOCHI, B UaCTHOCTH, PA3IMUAIOTCS JIU TIpeiCTaBIeHS
IaJIeKoii 1 6JIM3KO0I METOHMMMM B HallleM MEeHTaIbHOM JIEKCMKOHE.

K/IOYEBLIE C/IOBA: CEMAaHTMKA, JJeKCUKOTrpadust, MHOTO3HAYHOCTh, CEMaHTHUe-
CKMe COBUIY, YaCTOTHOCTh, KOPITYC TEKCTOB, CeMaHTuUYecKast OJIM30CTh,
MeHTaJbHbIN JIEKCUKOH, 9KCITIEpMMEeHTabHasT TMHTBUCTUKA

ons untupoBAnus: AtipecsiH B. 1O., AnipecsH 10. [1., Iparoii O. B., Momaux B.JI.,
Jlaypunasuuiore A. K., Jlesoutuna U. b., Jlonyxun K. A., JlommyxuHa A. A.,
YpoicoH E. B. O meTone KOMIIJIEKCHOTO CEMaHTUYeCKOTr0, CTaTUCTUYeCKO-
r0 U MCUXOJIMHTBUCTUUECKOTO aHa/IM3a MHOTO3HAYHOCTH // Pycckas peub.
2019.N2 1. C. 8-17.DOI: 10.31857/S013161170003937-9

enaronApHocTu: CTaThsl HamMcaHa 1o pesyibraTam paboTsl Haj rpanToM PHO
N2 16-18-02054 «VccnemoBaHue PyCcCKOTO SI3bIKOBOT'O CO3HAHMS HA OCHO-
Be CeMaHTUYeCKOTr0, CTATUCTUYECKOTO U IICUXOIMHIBUCTUYECKOTO aHaJ/3a
JIeKCMU€eCKOli MHOTO3HAYHOCTM».

Issues of Modern Russian Language

A Multifaceted Approach

to Semantic, Statistical,

and Psycholinguistic Analysis
of Lexical Polysemy

Valentina Yu. Apresyan®?2 (valentina.apresjan@gmaiL.com), Yury D. Apresyan®-3
(juri.apresjan@gmail.com), Olga V. Dragoy2 (odragoy@hse.ru), Boris L. lomdin'?
(iomdin@ruslang.ru),Anna K. Laurinavichyutez (alaurinavichute@bhse.ru),



Pycckas peub « N2 01 | 2019 Mpo6neMbl cOBpeMEHHOTO PyCCKOro fi3blKa

Russian Speech No.01 | 2019 Issues of Modern Russian Language

Irina B. Levontina? (irina.levontina@mait.ru), Konstantin A. Lopukhin*
(kostia.lopuhin@gmail.com),AnaStaSiya A. Lopukhinal’z (nastya.lopukhina@gmail.com),
Elena V. Urysonl (uryson@gmail.com)

1 Vinogradov Russian Language Institute (Russian Academy of Sciences)

2 National Research University «Higher School of Economics»

3 Institute for Information Transmission Problems (Kharkevich Institute) (Russian Academy of Sciences)
4Scrapinghub

ABSTRACT: The article is a cross-disciplinary study of polysemy applying theo-
retical, experimental and statistical methods. Although polysemy has been
a focus of attention in a variety of papers and books, the phenomenon re-
quires a largely complex approach. The team of authors conducted a multi-
faceted study that incorporated lexicographic descriptions, statistical ana-
lysis, speakers’ surveys, as well as experimental studies of electroencepha-
lograms and eye movements. The study revealed that along with metaphors
and metonymy, which are the most common meaning shifts, the develop-
ment of polysemy also involves a greater number of other shift types. Taken
together, these shifts constitute an elaborate hierarchical system and often
combine with each other when new meanings are formed. Whether or not
the speaker perceives that a word meaning is new, depends on the cognitive
distance, which varies for different types of shifts: specifically, a metaphori-
cally formed meaning is perceived to be further away from the original than
a metonymic meaning. The way dictionary entries represent lexical mea-
nings is only partly relevant to the structure of the mental lexicon and to
the frequency of occurrence of different meanings. A lexicographic repre-
sentation based on semantic principles is more readily perceived than one
based on meaning frequency. The study has invited new interesting ques-
tions, such as whether our mental lexicon discriminates between distant
and close metonymy.

KEYWORDS: semantics, lexicography, polysemy, semantic shifts, frequency, cor-
pus of texts, semantic proximity, mental lexicon, experimental linguistics
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IHO 13 (PYyHIAMEHTAIbHbBIX ¥ CAMBIX 3aXBAThIBAIOIINX CBOVICTB SI3bI-
KOBBIX €IVMHUI] — 3TO MX MHOTO3HAYHOCTb (TIo7mceMust). IlomaBisiioniee 60s1b-
IIMHCTBO CJIOB PYCCKOTO SI3bIKA, B 0COGEHHOCTY CPEIU SIIEPHO YacTH JTIEKCUKHA,
MMeeT OOJblile OHOTO 3HAUEHMS; HEPEeIKO BCTPEUaloTCs C¢JIoBa C Oosiee yem
IecsiTbI0 3HaYeHUsIMMU. [Ipy 3TOM, KOTIa MbI CTaJIKMBAEMCsI C MHOTO3HAYHbIMU
CJIOBAaMM B TEKCTe MJIM B PeUM, Mbl OOBIYHO JIETKO MIOHMMAeM, KaKoe 3HaueHue
MHOTO3Ha4YHOTO CJI0Ba MMeeTcs B BuAy. Kak Takoe BO3MOKHO? [1es1o B TOM, YTO
B Pa3HbIX 3HAYEHMSIX (JIOBO MMeEeT Pa3Hyl COUETaeMOCTb, T. €. [OSIBJISIETCS B
pa3HbIX KOHTEKCTaxX. Hampumep, Koraa Mbl CIbIIIM (pasy CoK u3 zpaHamad, To
MIOHMMAaEM, UTO PeYb MIET O 3HAUEHMM ‘TUION’, a BO (ppase oxcepesive U3 2paHama
CJIOBO 2PAHAM eCTeCTBEHHO MHTEPIIPETUPYETCS B 3HAYUEHMY ‘KaMeHE'.

[Mpo6iema paspelnieHns: HEOAHO3HAYHOCTY MOJIMCEMUYHBIX CJIOB Y3Ke TaBHO
00CY>KIaeTcst B TeOpeTuueckoil ceManTuke. Tak, B kKaure 0. [I. AnipecsiHa «JIek-
cyyeckasl ceMaHTVKa» [AnpecsH 1974 cka3aHO, UTO [Jis1 [IOHMMaHNS TOrO, Kak
MIPOMCXOIUT BbIGOP HYKHOJ MHTEPIIPeTALVM, HEOOXOAMM yJYeT 3aKOHOB B3au-
MOJIEIiCTBMSI 3HAUEHMIA, TO €CTh CeMaHTHUeCKuX pasui. Hambonee ob1iyM siB-
JISIETCSI IPAaBUJIO COIVIACOBAHMS 3HAUEeHMIT, KOTOPOe IpeIionaraeT MakCuMalib-
HYI0 TIOBTOPSIEMOCTb CMBICIOBBIX KOMIIOHEHTOB B IIpeiesiaX MpeaIoKeHNs.

B kHuTe nmpuBOOMUTCS Takoii mpuMep. Bo dpase Jlowadka ée3em u3 sieca 803
X60pocma Mbl TIOHMMAaeM, YTO XBOPOCT — 3TO CyXue BeTKH, a Bo dpase ba-
OywiKa J¥capum xgopocm HA niume — 4TO 3TO KyJMHApHOe u3penue. B mepsom
cIyyae O4eBMIHBIM 00pa30M B TOJTKOBAaHMSIX CJIOB JieC M X0pocm OyneT To-
BTODSITHCSI KOMIIOHEHT 1€PEBO’, BO BTOPOM B TOJIKOBAHUSIX CJIOB HAPUIMb, X80~
pocm, nauma — KOMIIOHEHT ‘TIMINA’ UV TOH06HbIN. [Ipy 9TOM Y CJIOB ¥apume,
nJIUmMa TaKkke ecTb Apyrue 3HaUeHUs, M BbIOOP MeXIy HUMMU OCYIIeCTBIISIETCS
110 3TOMY 3Xe NMpUHUMIY. EC/IM KOHTeKCT He MpefocTaBisieT Takoil BO3MOX-
HOCTY, BO3HMKaeT HEOJHO3HAUYHOe BbICKa3blBaHMe, KaK, HapumMmep, Xgopocm
euje colpoli (COBIIaalONIe KOMIIOHEHTbBI €CTh IIPY 000UX TTOHMMAaHMIX CJIOBa
X60pOCm, IM COOTBETCTBYIOT Pa3Hble 3HAUEHUs CJIOBA Cblpoli), Vi abCypaHOe
(Xsopocm cnum nod 2poMKoCmuio, TIe Y CJI0B CIMIIIKOM Majio 0b1iero, Xgopocm
ysemem, rzie MeXIy CJIOBaMM BO3HMKAET CEMaHTHUeCKOe MPOTuBopeune). A6-
CypZHbIe BbICKA3bIBaHMS MOTYT MOJIy4aTb MHTEPIIpPETALMIO B UTPOBOM WU
IO3TUYECKOM KOHTEKCTe.

MHOT03HAYHOCTbh, C OFHOV CTOPOHBI, — 3TO CIIOCOO YeTOBEUeCKOTrO MbIIII-
JIeHUsI, TIO3HaHUST U 0cO3HaHUSI Mupa. C IPyroit CTOPOHBI, 3TO SI3BIKOBOE SIB-
JieHMe, KOTOPO€e UTPaeT KIUYeBYI0 POIb B IOHMMaHUM TEKCTOB U peun, B TOM
YucIIe ¥ py aBTOMAaTUUeCKoit 06paboTke TEKCTa.

B IMHTBUCTUYECKOV CeMaHTUKe U JIeKCUKOTpadbum UCCIeNYIOTCS PeTyisip-
HbIe MOZIeJT MHOTO3HAUHOCTH, BBIPA6aThIBAIOTCS IMHT BUCTUUECKIME KPUTEPUY
BbIJe/IeHMS] 3HaUeHUIi. B KOMITbIOTepHOI IMHIBUCTUKE, B YACTHOCTU B CUCTE-
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Max MaIlMHHOTO TIepeBOo/ia ¥ aBTOMAaTUYeCKOoi 00paboTKM TeKCTa, Ha IepPBbIi
IJIaH BBIXOAUT Mpo06aeMa pas3penieHuss MHOTO3HAUHOCTY — OIpefeieHus, B
KaKOM 3HAYeHMM yIIOTpebIeHa SI3bIKOBast eIMHUIIA B JTAHHOM TeKcTe. Bemb 6e3
9TOT0 HEBO3MOXKHO MPAaBMUJIBHO MOHSITh 3TOT TeKCT. OTAe/NbHOE HalpaBaeHue
aHa/lyM3a MHOTO3HAaYHOCTY IPECTABIEHO B IICMXO0- ¥ HEMIPOIMHIBUCTHKE, Ie,
C OJTHOJi CTOPOHBI, MCCIIEIYIOTCST ITPOGIEMBI IPECTaBIeHSI MHOTO3HAYHOCTH
B MEHTAJbHOM JIEKCMKOHE, a C JAPYroii — Mpob6JaeMbl TOCTyra K 3HAYEHUSIM
MIpY TIOHMMaHUU PEUM B PEXKMMeE PeaTbHOrO BpeMeHMU, B TOM UMC/Ie C TOUYKU
3peHusI TOTO, KaK «paboTaloT» IMpu 3TOM HePOHBI. [0 CMX TIOp 3T MOAXOMIbI
K MHOTO3HAYHOCTY CYII€CTBOBA/IN M30JMPOBAHHO — HAIpuMep, pe3yabTaThbl
TICUXOMHTBUCTUYECKUX U HEMPOIMHIBUCTUUECKUX UCC/IeJOBaHUIT HUKAK He
YUUTHIBAJIUCH B paboTe HAJl CJIOBAPHBIMU OMMCAHVSIMMA.

OnHako OKa3bIBaeTCsl, UTO MHOTME TeopeTuueckye ceMaHTU4YecKue Ipa-
BUJIa, B YaCTHOCTYU TIpaBUJIO coryiacoBaHust 3HaueHuit 10. [I. AtipecssHa, HaxXo-
IISIT TIOATBEPKIeHMe B COBPEMEHHO 9KCIIepUMMEeHTaTbHOM U KOMITbIOTEPHO
JUMHTBUCTHUKe. Hampumep, sKkcrepuMeHTalbHble METOIbI AeMOHCTPUPYIOT,
yTo OG/MM3KME 3HAUYEeHUS] CJIOBA YCKOPSIIOT BOCIIPUSITME APYT Apyra: IMPsSIMOe
3HaUYeHMe [eiCTBYeT KaK MO3UTUBHbBIN MPaiiMUHT (aKTUBATOP) [JIsI METOHU-
MMYECKOTO 3HaUeHMsI, U HAa060pOT; COBPEMEHHbIE aBTOMATUUECKME METO/bI
pa3bueHust HAa 3HAUEHMSI TAKSKe OPUEHTUPOBAHBI Ha aHAIN3 KOHTEKCTOB.

[TosToMy HaM MpeLCTaBISeTCs ONTUMaJbHBIM KOMIUIEKCHBIM aHaINU3 MO0-
JMCeMUM, COBMENIAIONMII pa3Hble TIOAXOAbI K 3TOMY CJIOKHOMY SIBIEHUIO U
CpaBHUBAIOIINI UX Pe3yAbTaThl; Mbl CTPEMUMCS K MHTETpalui JTeKCUKOTpa-
(bruecknx, KOMMUECTBEHHBIX, ICUXOIMHTBUCTUYECKUX M HEMPOTMHTBUCTUYE-
CKMX METOJOB.

Ha 6osbIIioM SI3pIKOBOM MaTepuajie ObIIM BbIZeIeHbI ¥ OMMCAaHbl MEXaHU3-
MbI CEMaHTUYECKO JlepuBamym: MeTadopa, TO eCTb IepeHOC HAMMEHOBaHUS
T10 CXOJICTBY (2pyuta (Tuiom) — epyuwia (bokcepckast)), METOHUMMSI, TO eCTh ITepe-
HOC II0 CMEXHOCTH (2/1yNblll Uenosex — 2ynsiii 60npoc) [4el0BeK He MOX0X Ha
BOIIPOC, HO DJYTIBIV BOTIPOC MOYKET OBITh 3a/1aH TTYIIbIM YeT0BEKOM|, JoOaBIe-
HMe CEMaHTMYECKUX KOMITIOHEHTOB (CY)KeHMe, KOHKpeTu3auusi, oboranieHme
3HAUEHUS: pABHOOEOPEHHbITI MPey20/IbHUK — U2PAmbs HA mpey2osbHUKe, K KOM-
MOHEeHTY ‘(popma’ mo6aBIAIOTCS ‘MaTepuan’ U ‘My3bIKaIbHbI MHCTPYMEHT’),
yTpaTa KOMIIOHEHTOB (paciiupeHue 3HaUeHUS: ues08eK udem — noe3d udem
[ocTaeTcss KOMITOHEHT ‘TIepeMelleHne’, a yKasaHue Ha KOHKPETHBIA Cr1oco6
yTpaumMBaeTcs]), 3aMeHa KOMIIOHeHTOB (5 ycawiwan 2onoc — MHe 2osoc 6oL,
MeHSIeTCS KOMIIOHEHT ‘ueil’), Mojanusauus (1obaBieHue OLEeHKNA: ¢ mpyoom
3anuxams 8 uemodaH éce seuju — Hy kyda mel 3anuxan mou Kawouu?), runepbo-
nu3anus (ocnabnenue: Haw canmexHuk npocmo 2eHuti), CMsirueHue (JIMTOTU3a-
1y, 3BPeMU3aLUs: C108a COMHUMEbHDIL, HEOOHO3HAUHDII B 3HAYEHUM ‘TUIO-
XOJt’, y CJIoBa C 6osiee ¢J1aObIM CMBICIOM ITOSIB/ISIETCST 60Jiee CUIIbHbBIN CMBICIT
‘I10X0if1’), yTpaTa areHTUuBHOCTU (PeGeHok pa3bun — Bemep pas6un), iepeHoc
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10 KOHHOTAUMAM (Pas3eodums cauHeli — OH HYMKAs CBUHbS, Y He2o 8cez0a ma-
Koti 6ecnopsidok, IO KOHHOTAI[MM HEeaKKypaTHOCTU), ITePeHOC 10 MMILIMKA-
Type, T. €. IBHO He BBIPAXXEHHOMY He0bs13aTeIbHOMY CMbICTY (000pblli ueno-
8ek — 000pblli KYCOK MsCa, CKPBITBI CMbICT «XOPOIINii — 3HAUMUT GOJIBIIION»),
IeceMaHTM3aUMs (<BBIBETPUBaAHME»: dasams deHbu 83atimbl — Jlasati notidem
8 KUHO), BHEITHSISI MOTUBALMS (/1€6bLil i npasolli B IOIUTUUECKOM CMbICIIE CBSI-
3aHbI C TPAAMIUIMOHHBIM PacIonokeHneM MecT GpaKkuuil B aHIMIMIICKOM Tap-
JlaMeHTe), KOHBepCus (8bIMeHIMb C80e HOB0€ NaAmMve Ha MY@dau — BbLMEHSIMb
niamee Ha ceou Hogvle Mygau).

HekoTopble 13 TUIIOB ITePEHOCOB — HATIpUMep, MeTadopa M METOHUMMUS —
XOPOILIO M3BECTHBI, OIHAKO MCC/Ief0OBaHye Ha MaCCOBOM SI3bIKOBOM MaTepuase
M03BOJISIET PaCIIMPUTD IPecTaBiIeHne 06 ux npupone. Tak, runepbonmusanyst
U CMSITYeHME (JIMTOTU3aLMs) OOBIYHO PACCMATPUBAIOTCS KaK PUTOPUYECKIe
burypsl, UCIOIb3yeMble ST CO3AAHMUS XYIOKeCTBEHHOTO MM CTUIMUCTUYe-
ckoro 3ddekra. OmHAKO OHM TAK)Ke IMPEICTABIISIIOT COO0I pPeryIsIpHbIi Mexa-
HM3M Pa3BUTHUSI MHOTO3HAYHOCTH.

HekoTopbie ceMaHTHUYeCKye TTePEHOCHI MPEICTABISIOT C060i 6oee y3Kue
pasHOBMOHOCTK Ipyrux. CKakeM, MOJAnM3anus — 3TO Pa3sHOBUIHOCTb [10O-
6aBJyieHMsT KOMIIOHEHTOB, TTOCKOJIbKY K MIPOU3BOASIEMY 3HAYEHUIO J06aBIIS-
eTCsT 0COOBINi CeMaHTMUeCKMIT KOMITOHEHT — KavueCTBeHHasI OLleHKa, YacTo OT-
punatenpHas. Kpome TOro, HeKOTOpble ceMaHTUYeCKe IePeHOChl YacTo MOo-
SIBJIIIOTCS B COYETaHUU C OpyruMu. Hampumep, y C10Ba 20710C €CTb OCHOBHOE
3HauyeHue ‘3BydaHue peun uenoseka’ (ITomHIo ee 20710C), OT KOTOPOTO METOHM-
MUYECKMM IIePeHOCOM 06pa3yeTcs 3sHaueHue TOoBopAlumii yenoBek’ (lonoca
yoansinucs). IIpy 3TOM BaXKHO, YTO TIOMMMO METOHUMMUM 3eCh eCTh CEMaHTH-
yecKkoe HapalleHye: ToOBOpsILIii yeloBek He BuaeH. CKasaTb 20/10ca yoansaucy
HOPMAaJIbHO, TOJIBKO ec/Iy 0biaiaTesneit rojoca Mbl He BUTUM.

Ha marepuase nonuceMuu psiia puiaraTelbHbIX 0GHAPYKMIIOCH COMMKE-
HMe MeTOHMMNIM, MeTadopsl U MPSIMOTO 3HAUYEHMSI: & UMEHHO, MeTOHMMIYe-
CKMe TIPOM3BOJHBIE OT MPSIMOTO U MeTadopnyeckoro 3HaYeHUT MOTYT 00b-
eIVHATbCSI B OIHOI JilekceMe (6e3yMHbIli NOCHynok — ‘TIOCTYIIOK CyMacIe/-
mero’ (MeTOHMMMS) WM ‘Kak Obl SBJISIOMIMIACS IPOSBIEHMEM MICUXUUECKON
60s1e3HM MTOCTYIOK’ (MeTadopa).

Iaske y CITyskeOHBIX CJIOB, HAIIPMMeED MTPeIJIOTOB, XapaKTep epeHoCcoB uMe-
eT BO MHOTMX CIy4asiX TaKylo ke Impupony. Tak, MHOTO3HaYHOCTb IIpejjiora
Jdo BO MHOTOM TIOCTpOeHa Ha MeTadopnUeCcKNX M MEeTOHUMUYECKUX CABUTAX.
MeTadopuueckuii mepeHoc ‘TpocTpaHcTBo — BpeMst’ (donosismu do 3abopa —
pabomama do eeuepa) — 3TO Ta Xe caMasi MeTadopa, YTO B BhIPAKEHMSIX ddJie-
KO€e npoulsioe VI ONUHHbLE 8bIXOOHbLE.

JII060TIBITHO, YTO HEKOTOPBIE M3 NTEPEHOCOB TPUBOASIT K 6OJTbIIEMY CEMaH-
TUYECKOMY CABULY, yeM Apyrue. Tak, MeTOHMMMS — 3TO MeHee OLyTUMbIii
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CIBUT TIO CpaBHEHMIO ¢ MeTadopoii. HecsyyaitHo 1oy 06bIYHO TI0X0 MTOHM-
MaloT CyTh METOHMMMUM U CAMY U/IeI0 CEMaHTUUeCKOM CMeKHOCTH, B TO BPeMsI
KaK IMOHMMaHMe cyTi MeTadopbl 06BIYHO 3aTPYIHEHMIT HE BbI3bIBAET. DKCIIe-
pUMeHTa/IbHbIE VICCIeNOBAHMS SI3bIKOBOI MHTYULIMM HOCUTENIEN SI3bIKa TIOf-
TBeP)KAI0T TUIIOTe3y O MeHbIIIeM KOTHUTVBHOM «PACCTOSTHUM» MEXIY MeTO-
HYMUYECKMMMY ITPOU3BOJHBIMMU, HEKENTM MeXTy MeTadopuyeckumm.

[Tocne 06p860TKI/I CeMaHTUMUYECKMX AJaHHLIX MbI IIPOBEJIN TMOBeAEeHYEeCKOoe
SKCIIepMMeHTa/IbHOe MccIeaoBaHue, YTOOBI IOHATD, KaK B MEHTa/IbHOM JI€K-
CMKOHE XPaHATCS 3HAUYE€HMsSI MHOTO3HAaUYHbIX CJIOB PAa3HbBIX yacrei peun. Mbl
MCITIOJIb30OBa/IN 3aJaHNME Ha KJIHCCI/I(I)I/IK&LU/IIO 3Ha‘vIeHMI7I, YTOGBI uccienoBarThb,
KaK HOCUTEe/IM PYCCKOTO SA3bIKa I'PYIIIMPYIOT CJIOBOCOYETAHMS C IMPSIMbIMM,
METOHMMUYECKUMU U MeTa(bOpI/I‘-IeCKI/IMI/I 3HaUYeHMIMU CJIOB TpexX yacrei
peun — CymeCTBUTEIbHBIX, ITpMIaraTe/JIbHbIX U ITIaroJioB.

BOOA

BCA 8303 WCNAPHNACE
B AOKNANE MHOFD BOGM

B oM nacre: ope ot HaNHTE AoUEp  CTAHEH BEbL
YsMNHOHAT MHRE No TNiera gy
MINABAHWED HE KOPOTHOR

Boog

MpuMep 3amaHus Ha rpynnMpoBKY 3HAYEHUI Example task for grouping meanings
CYyLLEeCTBUTENBHOTO 800a of the noun voda (water)

VyacTHMKAM 3KCIIepUMeHTa ObUIO TPeIOKeHO pacipeneuThb M0 BUPTY-
QJIbHBIM KOP3MHAaM 6—12 KOPOTKMX KOHTEKCTOB C OOHUM U Te€M e CJI0BOM
B Pa3HbIX 3HAUEHMSIX TaK, YTOOBI B KasKA0Ii KOP3MHE 3TO CJIOBO BBICTYIIAJIO B
OIHOM ¥ TOM >Xe 3HaueHMu. VicribITyeMble MOIJI CO30aBaTh CTOAbKO KOP3UH,
CKOJIbKO OBIIO KOHTEKCTOB Ha 9KpaHe, U IPYIIMIPOBATh KOHTEKCThI TaK, KAK UM
XOTEJIOCh, HATIPUMEP, MOSKHO ObIJIO TTOJIOKUTH Kask/Ablii KOHTEKCT B OTAEJIbHYIO
KOP3UMHY WM CJIOKUTb BCe KOHTEKCThI B OLHY KOP3MHY. B KauecTBe CTUMYJ/IOB
ObUTM BBIOpAHbBI 24 CyLIECTBUTENbHBIX, 12 I71aroyioB U 12 mpuiaraTeabHbIX.
B uccnemoBanum nipuusin yuactue 2080 1o6pOBOJIbLIEB.

Pe3ynbpraThl 5KCIlepMMeHTa M0Ka3aaiy, YTO MeTOHMMMUYECKMe 3HaYeHUs
BOCITPUHMMAIOTCS Kak 6/113KMe K MPSIMBbIM BO BCEX TPEX Kiaccax caoB. OqHaKko
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y MpujaraTeabHbIX METOHMMMUYECKNE 1 MeTadopryuecKyie 3HaUeHMs BOCIIPH-
HMMAIOTCSI Kak 6osee Moxoskye. ITo T03BOJISIET CAeNaTh BBIBOJ, O TOM, KaK Xpa-
HSTCSI 3HAUEHMS MHOTO3HAYHBIX CJIOB: TIPSIMbIe ¥ METOHMMMYECKye 3Hayve-
HUSI CYILIeCTBUTETbHBIX U [TIATOJIOB XPAHSITCS B OJTHOI MEHTATbHOI perpe3eH-
Tanuu, a Metadopruyeckre — B OTIEIbHBIX perpe3eHTanysix. MHOrO3HaYHbIe
npuIaraTenbHble, Cys TI0 BCEMY, XPAHSITCSI MHAYe: perpe3eHTalMy ITPSIMbIX
3HAYEHMI1 TTepeceKaloTcsl C perpe3eHTauusIMy MEeTOHMMUYeCKUX 3HAYeHMUIA,
a Te, B CBOIO O4Yepe[ib, IepeceKarTcsl C perpe3eHTausIMu MeTadopuieckmx
3HaueHuli [Jlonyxuna, JlaypuHasudiote, [Iparoii 2018].

B xone skcmiepuMeHTa MOATBEPAMUIOCH TIPEITONIOKeHe O TOM, UTO JIMHT-
BUCTBI OYAYT KIACCUPUIIMPOBATH 3HAUEHMS BITM3Ke K TEOPETUUECKOMY METOIY
KmaccuduKanmm, Ha KOTOPbI OMMPAIOTCST COCTaBUTENM cJloBapeit. OqHaKo He
ObUTO HAlIEHO HMKAKOTO MOJATBEPKAEHMSI TOMY, UTO HEJIMHIBUCTDI MOIb3Y-
I0TCS TTPUHIIUMIMAIBHO OTIMYHBIM CIIOCOO0M KiaaccubuKaluy 3HAUEHUIA —
061IMIT PUCYHOK OIIMGOK KaaccubuKauyuy B ABYX IPYIIAX UCIBITYEMbIX 10-
xoX [Lopukhina, Laurinavichyute, Lopukhin, Dragoy 2018].

Bbu1 Takoke MpoBeieH SKCIIePUMEHT C UCII0/Ib30BaHMEeM MeTOAVKN BbI3BaH-
HBIX ITOTEHIXAIOB MO3ra. Mbl M3MePSUIN AMeKTPUUeCKYI0 aKTUBHOCTb MO3Ta B
TO BpeMsI, KaK MCITBITYeMbIM MPeIbSIBISUIACH CTUMYJIbI-CJIOBOCOUETaHMST (Ha-
TIpUMeD, NOJIUMUUeCKas apeHa — YupKosasl apeHad): 0 KaKI0M CJIOBOCOUeTaHUN
HY)KHO ObUIO PEITh, OCMbICJIEHHO OHO WJIM HeT. MbI ITPeIOIOKIAIIN, UTO OT-
BeT MO3Ta Ha BTOpPOe CJIOBOCOYeTaHMe B rape OyaeT pasHbIM, B 3aBUCUMOCTHU
OT TOTO, KAKOe 3HAaYeH}e Yy CYIIeCTBUTENbHOTO B IMEPBOM CJI0BOCOYETAHUMN:
yeM JaJiblile JPyT OT Apyra 3HAUEeHUsI CyIeCTBUTEIbHOTO B TIePBOM U BTOPOM
CJIOBOCOYETAHMI, TEM BBIIIE CTEIEHD «YIMBICHMSI» YIaCTHMUKA TP BOCIIPUSI-
TV BTOPOTO CJIOBOCOYETAHMSI B Iape. JTO MO3BOJISIeT OMPeleINTh, KaKye 3Ha-
YeHMs] MO3T BOCITPMHMMAET KaK OM3Kye U CBSI3aHHbIE, a KaK/e — Kak jJaje-
KIe Y HeCBsI3aHHbIe, moapo6Hee B [Yurchenko, Lopukhina, Dragoy, 2018].

Emre onuH TUI 9KCIIEPVIMEHTOB MCC/IeSyeT MeXaHM3Mbl JIeKCUIeCKOTO J10-
CTyma Py MOHMMAaHMM MHOTO3HAYHBIX CIOB B MTPEJIOKEHMSIX U CBSI3aH C pe-
rUcTpaluei JBVsKeHMIA 171a3 Ipy uTeHnu. Tak, Mbl CpaBHMIN JIBVDKEHMSI T/1a3
MpY YTEeHMM MHOTO3HAUHBIX CJIOB, BBICTYMAIOUIMX B MPSIMOM, MeTadopuyde-
CKOM MJI METOHMMMYECKOM 3HaUeHUsIX, HallpUMep: epyuld — TuIof, (TIpsiMoe
3HaueHMe), IepeBo (MeTOHMMMS) U CIIOPTUBHBIN cHapsi (MeTadopa).

OKCIIepMMEHT C perucrpanyeil ABVMKeHUI a3 Mpy YTeHUY MHOTO3Hau-
HBIX CJIOB TTOKAa3al, UTO MPsSIMOe, MeTOHMMMUYecKoe 1 MeTadopnyueckoe 3Ha-
YeHMSI CJIOBA YMTAIOTCSI OMMHAKOBO OBICTPO, eC/IN TTOAAePKUBAIOTCS TIpeJiie-
CTBYIOIIMM KOHTEKCTOM. VICK/TIOUeHMe COCTAaB/SUIM CJTydau, KOTAa KOHTEKCT
6bUT HACTOJILKO OOLIVM, YTO GbIJT COBMECTMM CO BCEMU 3HAUEHUSIMU, HO He
MO AEP>KMBAJT HY OFHO U3 HUX GOJIbIIle APYIyX, TOTAA HEOMHO3HAUHbIE CJIOBA
YUTATUCh 3HAYUTENbHO AoJblie. TakKuM 06pa3oM, MOHMMaHe METOHUMUN
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u MeTadopsl He TpebyeT JOTIOTHUTENbHBIX 3aTPAT SHEPTUM 110 CPaBHEHMUIO C
TIOHMMAaHMeM IIPSIMOTO 3HAYeHMsT — MPY YUIOBUM, YTO KOHTEKCT OTPaHUYMBA-
eT BO3MO)KHbIe 3HAUeHMSI.

B craTmucTmueckoi (KOMIbIOTEPHO-TMHTBUCTUYECKOI) YaCTU UCCAeTOBaHMS
MHTepeCHbIM 0Ka3aJICsl Pe3y/IbTaT CTAaTUCTUIECKOTO MCCIeN0BaHMS O TOM, KaK
YacTo MepBoe 3HaUeHMe B CJIOBape 0Ka3bIBAETCSI CAMbBIM YACTOTHBIM B KOpITyCe.
[nist mpuaraTenbHbBIX, M OCOOEHHO /IS IVIaroJIOB, IIepPBOe CJIOBAPHOE 3HAUeHMe
TOJIBKO B ITOJIOBMHE CJTy4YaeB SIBJISIETCS Hanbosee yroTpeGuTeIbHBIM B COBpe-
MeHHOM S$I3bIKe, UTO JI0Ka3bIBaeT HeOOXOAMMOCTb OTPAKEHMSI B CJIOBape MH-
bopmarum 0 YaCTOTHOCTY 3HAUEHUU (JIOBA, & C JPYTOii CTOPOHBI, TIOKA3bIBAET,
HAaCKOJIbKO HeOOXOIMMbI JaHHbIE O YACTOTHOCTY 3HAYEHMI NP BepOSITHOCT-
HOM pa3pelleHy MHOTO3HAYHOCTY B aBTOMAaTMYeCKOii 06paboTKe TeKcTa.

B craTtucTUeckux 1 MCUXONMHTBUCTUUECKUX VCCIeNOBAHMSIX MHOTO3HAY-
HOCTY aKTMBHO VCIIOJIb3YIOTCSI JAHHBIE CYIIEeCTBYIOLIMX CI0Bapeii. Pesynbpra-
ThI 3TUX UCCIEOBAHMI, B CBOIO OU€pelb, MOTYT ObITh OUEHb IOJIE3HBI B JIEK-
cukorpaduueckoit pabore, 0COGEHHO C TOUKM 3PEHMS MTOBbIIIEHNS yI06CTBa
c10Bapst Jist TIob30BaTessl. Tak, GbIIM MTPOBEIEHbI KCIIEPUMEHTHI, 3aauei
KOTOPBIX OBIJIO YCTAHOBUTbH, KaKasi Mofava 3HaUeHnii CUIIbHO MHOTO3HAUYHO-
rO CJIOBA IPEeATIOUTHUTeTbHA AJISI TI0Jb30BaTess. ['pyrnamM UCIbITyeMbIX ObLIN
MIPeJIJIOKEHBI OTTMCAHYISI CJIOB, UMEIOIMX OOJIbIIIOe KOTMYECTBO 3HAUEHWA (851~
Hecmu v 8blpacmu). DTV ONUCAHUS GBIV YIOPSIAOUYEHbI TI0 YaCTOTHOCTH 3HA-
YeHUI IM B TIOPSIJIKE CeMaHTUYECKOTO Pa3BePThIBAHMSI OT ITPSIMbIX 3HAYEHMIA
K ITepeHOCHBIM, MCCIIeI0BaI0Ch, CKOJIBKO 3HAYEHMI M B KAKOM TIOPSIIKe MC-
MIBITYyeMbIe TTOTOM MOTYT BCTIOMHUTb. OKa3a/10Ch, UTO MOPSITOK MPAKTUIECKN
He BIMSIET Ha KOJIMYECTBO BCTIOMHEHHBIX 3HAUeHMI, HO caM CeMaHTUYeCKui
TIOPSIIOK 3aITOMMHAETCS JTyYIlle, YeM YaCTOTHBII.

Kpome TOro, BbISICHUIIOCH, YTO UCIIBITyeMble, He TIOTYIMBIINe HUKAKNX Ma-
TepuasoB, IPMUBeM HEKOTOPbIe HOBbIE, B TOM UMC/Ie CJIEHTOBble, 3HAUeHNSI, He
OTpaskeHHbIe B «AKTVBHOM CJIOBape PyCCKOro si3bIka» (06 AKTMBHOM CJIOBape
cM. [AmpecstH (ped.) 2010]), HarpuMep, BeCbMa 4YaCTOTHBIM 0Ka3aJI0Ch CJIOBO-
coyeTaHue gbiHecmu mo32). Oriopa Ha KOPITYC TEKCTOB IIPU COCTABIEHUN CO-
BpeMeHHbBIX CIoBapeii HeobXonMa, HO HelOCTaTOYHA: HOBbIe 3HAUeHMSI CJIO-
Ba, OCOOEHHO CTMUIMCTUYECKU SIPKO OKpallleHHbIe, MOTYT BbISIBISITbCS JIUIIb
ITyTeM SI3bIKOBOTO 3KCITePYMEHTA.

VHTEerpMpoBaHHOe VCCIefoBaHKe MHOTO3HAYHOCTH TIOKa B CAMOM Hauvase.
OpHako y)ke OueBUIHO, YTO OHO TMO3BOJISIET MOMYYUTh 0ObeMHOe OIMCaHue
aToro ¢peHOMeHa, YTOUHUTh CeMaHTUYeCKMe OMMCAHMS eAVHULL SI3bIKA, YTIy-
OUTb HaNIM MPEICTABIEHMS O TOM, KaK IMTPOUCXOANUT XpaHEHUE JIMHTBUCTUYE-
ckoii MHbopmalu 1 ee 06paboTKa B MO3Iy YeJIOBEKa, YCOBEPIIEHCTBOBATh
MEeTObl aBTOMATMUeCKOii 00paboTKM TEKCTa U CeaTh cJioBapu 6osee yno6-
HBIMM JIJIST TTOJTb30BATeISI.
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